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Que hay en la caja

1. Yardian Pro, el controlador

4

5

3 2
Yardian se debe conectar a la energía eléctrica 
con el adaptador de corriente incluido.

Corriente 24VAC, Max. 1A

-30°C to 60°C (-22°F a 140°F) 
Rango de

temperatura 
para su uso

2. Adaptador de corriente

3. Cable de corriente

4. Etiquetas

Entrada

Salida

100 – 240VAC, 50 – 60Hz
36VDC, 1.66A

5. Tornillos de pared y taquetes
Tornillos Ø3/16 x 1''
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Etiquetas de producto

Zonas LED

Entrada para suministro de energía

Boton "Selecccionar"

Botón "Iniciar / Detener"

Panel de conexión

Boton para reinicio de Wi-Fi

H

G

A

B

C

D

E

F

I

Puerto EthernetJ

Puerto USBK

Indicador LED

Boton para reinicio del equipo

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

A

B

D

C

E

F

J

K

G

H

I

1
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Boton "Selecccionar" e "Iniciar / Detener" 

Control instantáneo

Auto búsqueda

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

• Presiona/sosten los botones de "Selecccionar" e "Iniciar / Detener" 
al mismo tiempo.
◦LED en verde: válvula solenoide conectada  
◦LED en rojo: falla detectada en la válvula solenoide (sobrecarga 

de corriente)

• Presiona "Selecccionar" en la parte superior para especificar una zona en "Modo de 
Selección de Zonas" (La luz LED será verde).

• Manten presionado "Selecccionar" por más de 1 segundo para cambiar entre el "Modo de 
Selección de Zonas" y el "Modo de Selección de Tiempo" (La luz LED será roja).

• Presiona "Selecccionar" para especificar la duración en minutos en "Modo de Selección 
de Tiempo".

• Presiona el botón "Iniciar / Detener" para empezar con el riego en una zona. Para detener 
el riego presiona el mismo botón por más de 3 segundos.

Iniciar / DetenerSelecccionar
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Botón para reseteo del equipo y de Wi Fi

Botón de reseteo

Presionar para reseteo del sistema.

Presiona el botón por al menos 10 
segundos, cuándo lo sueltes la luz LED 
será roja.

Reseteo del equipo a valores de fábrica

Presiona el botón por 5 segundos, lo 
puedes soltar cuando la luz LED 
parpadee en colores verde y azul.

Reseteo Wi-Fi S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

Botón de reseteo Wi Fi
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1 segundo1 segundo

Sistema

Arranque

Inicializando

Actualización del Firmware
(No desconectar ni apagar)

Se requiere reiniciar
(Presiona el botón de reinicio)

Se requiere reiniciar - Acción falló
(Presiona el botón de reinicio)

Wi-Fi Modo de conexión

Conectando al router

Conectando a internet

Regando

Modo Wi Fi AP

Modo Punto de Acceso

Regando

Ethernet

Conectando a Internet

Regando

Indicador principal LED

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 
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Conociendo tu sistema de riego

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

ControladorSensor de lluvia

Conexión común
Válvula

Válvula

Tubería 
principal

Conexión para rociadores
(conexión del controlador a los rociadores correspondientes)

Riego a 
Zonas

Válvula maestra

Conexión de Válvula Maestra

M

Z2

Z4

C

C

C
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Guía de usuario para versión digital

10



Configuración de Yardian en unos cuantos pasos

Instalación de Yardian

Se recomienda su instalación a una altura menor de 2 métros 
para un acceso más sencillo.
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1
Paso Reemplaza tu equipo anterior

Toma una foto de tus conexiones actuales , esto te ayudará a identificar la 
secuencia correcta de conexión.

Electricidad
Peligrosa

ADVERTENCIA
Recuerda que los cables expuestos con suministro de 24VAC 
pueden generar corto circuíto en lugares húmedos. Por favor, 
pregunta a tu distribuidor ó contratista si requieres accesorios 
adicionales para tus rociadores.
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Desconecta tu equipo anterior y retira los cables de conexión. Adhiere las 
etiquetas numeradas para identificar cada uno de los cables y sus 
posiciones y facilitar la instalación.

Retira el equipo anterior de la pared.

‧Zones (Zonas) - cables conectados a las válvulas por zona.
‧Common - cable general o cable a tierra.
‧Rain Sensor (Sensor de lluvia) - opcional
‧Master Valve - (Válvula Maestra) opcional

1
2

3

Zones

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

9

10

10

11

11

12

12
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Instala ti controlador Yardian

Abre la tapa como se muestra.
Instala tu controlador Yardian en la ubicación que selecciones. 

2
Paso

Aquí

Coloca tu dedo pulgar en la parte 
superior derecha para que sea más 
fácil abrir la cubierta.
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Marca la pared para colocar los tornillos e instala el controlador.
Conecta los cables de los rociadores de acuerdo a las etiquetas que 
usaste previamente.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

2

1

Si instalas más de una válvula selenoide a una zona, 
asegúrate de las especificaciones y revisa que el 
consumo no sea superior a  0.9A en total.

Por favor selecciona el tipo de 
sensor de lluvia (nomalmente 
abierto o normalmente cerrado) 
en la app (solo en caso de aplicar).

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 
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Conecta el cable de energía a la alimentación.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

Asegúrate que el contacto cuente 
con cable a tierra.

16 Paso 2



Cierra la cubierta.

Presiona
aquí 

Este producto contiene una 
batería CR1225. Existe riesgo 
de explosión si la batería es 
reemplazada por otra no 
compatible.

Precaución

17Paso 2



Crea tu cuenta.
Ingresa a la app con tu usuario y contraseña.

Descarga la app Yardian3
Paso

iOS 9.0+ AndroidTM 5.0 Lollipop®+

18
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Ingresa con tus credenciales y localiza tu Yardian.

La configuración de localización de 
Yardian te ayudarán a identificar la 
información climática con mayor 
precisión.

2:00 PM

Localizar su Yardian

Nombre del Perfil Nombre del Perfil

País Localizar

Agregar un perfil

19Paso 3



Empareja tu Yardian a tu cuenta4
Paso

2:00 PM

Mi Yardian

Desemparejado
Por favor haga click Para
Emparejar

Configuración de dispositivo Yardian

2:00 PM

Por favor ingrese su YID:

Yardian emparejado

A 1 B 2 C 3 4 D

Selecciona Configuración del dispositivo Yardian para emparejarlo.
Ingresa el código de 8 dígitos que se encuentra en el dispositivo (YID).

20



Yardian esta ahora conectado con tu perfil. El siguiente paso es 
establecer la conexión de internet a Yardian. 

Puedes elegir entre usar una  conexión ethernet  (ver paso 5-A) o una 
conexión Wi-Fi (ver paso 5-B).

La conexión por medio de  Ethernet tiene preferencia a la conexión de Wi-Fi, por 
lo que cuando la primera sea detectada tomará prioridad.

Paso 5-A Conexión a Ethernet p.22

Paso 5-B Conexión a Wi-Fi p.24

Establece la conexión a internet5
Paso

21



Enrutador de Internet

Cable de Ethernet

Yardian

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

Conexión a Ethernet5-A
Paso

Conecta el cable Ethernet a Yardian.
Conecta el otro extremo del cable a tu router.

22



Revisa la luz LED: Si esta en azul contínuo quiere decir que la conexión a 
internet ha sido exitosa.

Felicidades! Has completado el proceso de conexión de tu Yardian.

PRECAUCION

El software del equipo puede iniciar una actualización 
cuando se conecte a internet, por lo que es muy importante 
NO APAGAR EL EQUIPO NI DESCONECTARLO cuando la luz 
LED parpadee en rojo. Si se interrumpe la actualización del 
software, el equipo puede resultar dañado.

23Paso 5-A



Conexión Wi-Fi

Por favor, permanece cerca del dispositivo Yardian cuando diga 
"Conexión a internet".

5-B
Paso

YID: A1B2C34D
Desconectado

Yardian utilizara información histórica y 
los datos del pronóstico de lluvia para el 
horario de riego cuando está apagado.

Configuración de dispositivo Yardian

Mi Yardian

2:00 PM

La app Yardian te guiará 
automáticamente en el proceso. 
Si esto no sucede ve a la sección 
"Configuración de dispositivo 
Yardian" y selecciona "Conexión 
a WI FI".

24



Revisa la luz LED. Tu dispositivo Yardian debería estar en modo Wi-Fi AP 
para proceder (Luz LED parpadeándo en verde y azul).

Si la luz no esta parpadeándo en verde y azul, presiona 
y sosten por 5 segundos el "Boton para reinicio de 
Wi-Fi" ó hasta que la luz LED sea verde y azul.

Luz LED en color violeta!
Si tu equipo Yardian está en modo Wi-Fi AP por más 
de 15 minutos, será necesario que reinicies el sistema, 
presiona el "Boton para reinicio del equipo".

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

?

25Paso 5-B



El proceso de conexión por medio de  Wi-Fi es diferente dependiendo 
de tu sistema operativo. Por favor sigue las instrucciones en base al 
sistema operativo de tu celular.

Para usuarios Android p.27

Para usuarios iOS p.31

26 Paso 5-B



Wi-Fi Incorporado

Tenga en cuenta

Yardian puede conectarse a su router 
Wi-Fi para acceder a Internet a través 
de la incorporación de Wi-Fi.

Compruebe el estado LED de Yardian

Restablecer la configuración Wi-Fi 
de Yardian si es necesario

2:00 PM

Para usuarios Android

Permite a la app  Yardian acceso a 
la localización de tu dispositivo.

¿Permitir que Yardian 
acceda a la ubicación 
de este dispositivo?

RECHAZAR PERMITIR

27Paso 5-B



Especifica tu nombre de red WI FI y 
contraseña.

Selecciona "Inicio registro" y sigue 
las instrucciones de la app para 
completar la configuración.

Wi-Fi Incorporado

Seleccione su router Wi-FiS2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

Modelo: Yardian Pro
YID: A1B2C34D 

Mi Router Wi-Fi 

Other Router

Mi Wi-Fi Router

* * * * * * *

Inicio registro 

2:00 PM

28 Paso 5-B



Mi Yardian

°C   |  °F 

Programa de riego

: Inteligente
: Manual
: Condicional

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Inicio Control Jardín Programa Video

2:00 PM

Revisa el estatus en la "Configuración 
de dispoitivo Yardian": si muestra 
"Conectado", significa que el proceso 
fue completado con éxito y que tu 
Yardian esta conectado a internet.

YID: A1B2C34D
Conectado

Configuración de dispositivo Yardian

Modo de Espera: Detener todas las 
actividades de riego

29Paso 5-B



Felicidades! Has completado el proceso de instalación de tu Yardian.

PRECAUCION

El software del equipo puede iniciar una actualización 
cuando se conecte a internet, por lo que es muy importante 
NO APAGAR EL EQUIPO NI DESCONECTARLO cuando la luz 
LED parpadee en rojo. Si se interrumpe la actualización del 
software, el equipo puede resultar dañado.

30 Paso 5-B



Este paso te permitirá incluir tu 
dispositivo como un accesorio de 
Apple Home y conectarlo a internet.

Enciende tu teléfono y asegurate de 
descargar la app de Apple's Home.

Wi-Fi

Mi Router Wi-Fi 

MIS REDES

Ajustes Wi-Fi

Other Router

Para usuarios iOS
31Paso 5-B



Ingresa a Apple Home app y conecta 
tu Yardian a la red Wi-Fi & Homekit.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

32 Paso 5-B



9:00

Tillbehör

Añadir 
accesorio

My Home

AutomatiseringRumHem Upptäck

Selecciona "Añadir accesorio" para 
empezar. 

Usa el código de HomeKit en tu 
equipo Yardian.

Sigue las instrucciones en Home app 
para completar la configuración.

S2 S1 C12M 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 C
24VAC
OUT 

33Paso 5-B



Mi Yardian

Set Skip Rules

°C   |  °F 

Programa de riego

: Inteligente
: Manual
: Condicional

6/11

81°
72°

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/7

79°
72°

Inicio Control Jardín Programa Vídeo

Regresa a la app de Yardian. 
Revisa el estatus en la "Configuración 
de dispositivo Yardian": si muestra 
"en línea", significa que la conexión a 
internet fue exitosa.

YID: A1B2C34D
Conectado

Configuración de dispositivo Yardian

Modo de Espera: Detener todas las 
actividades de riego

34 Paso 5-B



Felicidades! Has completado el proceso de instalación de tu Yardian.

PRECAUCION

El software del equipo puede iniciar una actualización 
cuando se conecte a internet, por lo que es muy importante 
NO APAGAR EL EQUIPO NI DESCONECTARLO cuando la luz 
LED parpadee en rojo. Si se interrumpe la actualización del 
software, el equipo puede resultar dañado.

35Paso 5-B



La función de video solo aplica para ciertos modelos.
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Fácil acceso con solamente 4 pestañas

Configuración de la app Yardian
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Inicio

Puedes revisar toda la información aquí
Recibe toda la información referente a los programas de riego, 
notificaciones y más.
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Mi Yardian

°C   |  °F 

Programa de riego

: Inteligente
: Manual
: Condicional

6/8

81°
72°

6/9

81°
72°

6/12

82°
73°

6/13

82°
72°

6/10

81°
72°

6/11

81°
72°

6/7

79°
72°

YID: A1B2C34D
Conectado 

Configuración de dispositivo Yardian

Modo de Espera: Detener todas 
las actividades de riego

Inicio Control Jardín Programa Video

MyZone 1 Zone 1

Programa Inteligente

05:30 - 05:35

MyZone 2 Zone 2

Programa Manual

06:30 - 06:35

Mostrar todas las zonas

0%6/13  Domingo

Programa semanal

MiéLun Mar Vie Sáb DomJue

0907 08 11 1210 13
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Puedes controlar todas las zonas desde aquí
Controla las zonas y empieza el riego en cualquier momento con solo 
seleccionar un botón en tu celular.

Control

40



Control 

Inicio Control Jardín Programa Video

Suspensión al instante

Suspender las tareas de riego por minutos.

MyZone 1
2 minutos 

Control Instantáneo

2minMinutos por defecto

2min

Deselecciona Todozonas seleccionadas

Seleccionar todohabilitar zonas

MyZone 1

Configuraciones

2minMyZone 2
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Puedes establecer y manejar toda la información de tu jardín desde aquí. 
Nuestra app puede detectar automáticamente las zonas y habilitarlas.

Perfila y selecciona el tipo de jardín

Jardín

42



Zone 1MyZone 1

Hierba de tempora...

Cabeza del aspersor

Limo  

Programa Inteligente

Zone 2MyZone 2

Fruta, Caducifolio

Cabeza del aspersor

Limo  

Programa Manual

Mi Jardín

Zone 3MyZone 3

Inicio Control Jardín Programa Video
Historial de riego

MyZone 1
Nombre

Habilitar

Regar por un minuto

Hierba de temporada cálida
Planta

Cabeza del aspersor
Aspersorers

Arena Arcillosa
Tipos de Tierra

Plano
Pendiente

Alguna sombra
Exposición

Área de la zona
1000 pies cuadrados

MyZone 1

Ingresa 
información 
sobre tu jardín.

Ir a la sección “Jardín”.A

B
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Programa el calendario de riego
Configura la programación de riego de cada zona de acuerdo a tus 
necesidades.

Programa

44



Inicio Control Jardín Programa Video

Mi Programa

Inteligente ConditionalManual

Programa Manual

MyZone 2

Cada 2 díasZ

06:30     5minutos

Añadir un Programa Manual Nuevo

Programa Manual, te permite crear tus propias 
rutinas. Tienes la opción de aplicar "Ajustes por 
Temporada" en este tipo de programación.

Programa Condicional, te permite crear un 
programa de riego basado en eventos que 
puedan suceder, por ejemplo, cuando exista 
cierta probabilidad de lluvia, cuando se alcance 
cierta temperatura ambiente, etc.  El "Programa 
Condicional" se puede usar en adición a cualquier 
configuración hecha en el "Programa 
Automático" o el "Programa Manual".

Programa Inteligente, diseña programas con 
toda la información disponible: zona geográfica,  
tipo de plantas y terreno, pronóstico climático y 
tus preferencias para cada zona.
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Como usar Apple Home App 
para controlar Yardian

Para controlar este accesorio compatible con HomeKit, se recomienda la versión iOS 9.0.

El uso del logo "Works with Apple HomeKit" significa que este equipo electrónico ha sido diseñado específicamente para conectarse 
con iPod touch, iPhone, o iPad, respectivamente y que ha sido certificado para funcionar con los estándares establecidos por Apple. 
Apple no es responsable por la operación de éste producto ni por el cumplimiento de estándares regulatorios ni de seguridad.

Los usuarios iOS pueden usar controles básicos de  Yardian desde Home 
app.

Después de haber programado tus preferencias en la app Yardian, ve a 
Home app y encuentra Yardian, podrás ver los switches de cada zona.

46



9:00

Zone 1

04:57

Zone 2

En service

Yardian Irrigation
System

• Habilitar o deshabilitar zonas;
• Nombrar zonas;
• Establecer duración de riego para  

cada zona.

Arrastra el switch para iniciar o detener 
el riego en cada zona.

Selecciona el ícono para cada zona y 
podrás:

47



Garantía limitada del controlador inteligente de rociadores Yardian
ESTA GARANTÍA LIMITADA CONTIENE INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES, ASÍ 
COMO LIMITACIONES Y EXCLUSIONES QUE PUEDEN APLICARSE EN SU CASO.

Aeon Matrix, Inc. puede restringir este servicio de Garantía limitada para el Producto en el país donde el Producto o sus distribuidores 
autorizados vendieron originalmente el Producto. Aeon Matrix, Inc. ("Aeon Matrix") garantiza que el producto incluido en esta caja 
("Producto") estará libre de defectos en materiales y mano de obra durante un período de dos (2) años a partir de la fecha de entrega al  
comprador usuario final (el "Período de Garantía"). Si el Producto no cumple con esta Garantía limitada durante el Período de garantía, 
Aeon Matrix, a su entera discreción, (a) reparará o reemplazará el Producto defectuoso o cualquier componente del mismo; o (b) aceptar 
la devolución del Producto y reembolsar el dinero pagado por el comprador minorista por el Producto. La reparación o el reemplazo 
pueden realizarse con un Producto nuevo o reacondicionado o componentes del mismo, a discreción exclusiva de Aeon Matrix. Si el 
Producto o un componente incorporado en él ya no está disponible, Aeon Matrix puede reemplazar el Producto o componente en cuestión 
con un producto similar o un componente de función similar, a exclusivo criterio de Aeon Matrix. Este es su único y exclusivo recurso para 
el Producto cubierto por la garantía limitada dentro del Período de Garantía. Cualquier Producto o componente del mismo que haya sido 
reparado o reemplazado bajo la Garantía limitada permanecerá cubierto por los términos de esta Garantía limitada por un período mayor 
de (a) noventa (90) días a partir de la fecha de entrega del producto reparado o reemplazado, o (b) el resto del período de garantía. Esta 
Garantía limitada es transferible del comprador minorista original a los propietarios o compradores posteriores, pero el período de 
garantía no se extenderá en duración ni se ampliará en cobertura para dicha transferencia.

LO QUE CUBRE ESTA GARANTÍA LIMITADA; PERIODO DE COBERTURA

Si usted es el comprador minorista original del Producto y no está satisfecho con este Producto por cualquier motivo, puede devolverlo en 
su estado original dentro de los treinta (30) días posteriores a la compra original y recibir un reembolso completo.

POLÍTICA DE DEVOLUCIÓN DE SATISFACCIÓN TOTAL

Antes de realizar un reclamo en virtud de esta Garantía limitada, el propietario del Producto debe (a) notificar a Aeon Matrix de la intención 
de realizar el reclamo visitando support.aeonmatrix.com durante el Período de garantía y proporcionando una descripción 
razonablemente adecuada de la supuesta no conformidad de Producto o sus componentes, y (b) cumplir con las instrucciones de envío de 
devolución de Aeon Matrix. Aeon Matrix no tendrá obligaciones de garantía con respecto a un Producto devuelto o componente (s) del 
mismo si determina, a su discreción razonable después de examinar el Producto devuelto, que el Producto es un Producto no elegible 
(definido a continuación). Aeon Matrix asumirá todos los costos de envío de devolución al propietario y reembolsará los costos de envío 
incurridos por el propietario, excepto con respecto a cualquier Producto no elegible, para el cual el propietario asumirá todos los costos de 
envío.

CONDICIONES DE GARANTÍA; CÓMO OBTENER SERVICIO SI DESEA RECLAMAR BAJO ESTA GARANTÍA LIMITADA

48



Esta Garantía limitada no cubre lo siguiente (colectivamente, "Productos no Elegibles"): Productos o sus componentes marcados como 
"muestra" o vendidos "TAL CUAL"; o Productos o sus componentes que hayan sido sujetos a: (a) modificaciones o alteraciones no 
autorizadas, manipulación, mantenimiento o reparaciones no autorizadas o inadecuadas; (b) manipulación, almacenamiento, instalación, 
prueba o uso que no se ajuste a la Guía del usuario u otras instrucciones proporcionadas por Aeon Matrix; (c) abuso o mal uso del Producto; 
(d) averías, fluctuaciones o interrupciones en la energía eléctrica o en la red de telecomunicaciones; (e) Actos de fuerza mayor, incluidos, 
entre otros, rayos, inundaciones, contacto con líquidos, tornados, terremotos, huracanes, accidentes u otras causas externas; (f) usar con 
un componente o producto de terceros que no cumpla con las especificaciones de los Productos; (g) daño cosmético, incluidos, entre otros, 
rayones, abolladuras y plástico roto en las piezas, a menos que el daño se deba a defectos en los materiales o la mano de obra del 
Producto; (h) defectos causados por el desgaste normal o debido al envejecimiento normal del Producto; o (i) si se ha eliminado o 
desfigurado algún número de serie del Producto. Esta Garantía limitada no cubre las piezas consumibles, como las baterías o los 
revestimientos protectores que están diseñados para disminuir con el tiempo, a menos que el daño se deba a defectos en los materiales o 
la mano de obra del Producto (incluso si dichas piezas consumibles se empaquetan o venden con el producto).
El uso no autorizado del Producto o del software puede afectar el rendimiento del Producto y puede invalidar esta Garantía limitada. Esta 
Garantía limitada no se aplica a ningún producto de hardware o software no proporcionado o autorizado por Aeon Matrix, incluso si está 
empaquetado o vendido con el Producto Aeon Matrix o el hardware Aeon Matrix. El software distribuido o no por Aeon Matrix no está 
cubierto por esta limitación. Aeon Matrix no garantiza que el funcionamiento del Producto sea ininterrumpido o sin errores.

LO QUE NO CUBRE ESTA GARANTÍA LIMITADA

EXCEPTO COMO SE INDICA ARRIBA EN ESTA GARANTÍA LIMITADA, Y EN LA MÁXIMA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, AEON 
MATRIX RENUNCIA A TODAS LAS GARANTÍAS Y CONDICIONES EXPRESAS, IMPLÍCITAS Y ESTATUTARIAS CON RESPECTO AL PRODUCTO Y 
SUS COMPONENTES, INCLUYENDO PERO NO LIMITADO A LA GARANTÍA IMPLÍCITA. COMERCIABILIDAD, NO INFRACCIÓN DE LA 
PROPIEDAD INTELECTUAL Y APTITUD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR. EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, EN 
LA MEDIDA EN QUE DICHAS GARANTÍAS NO PUEDAN SER RENUNCIADAS, AEON MATRIX LIMITA LA DURACIÓN Y LOS REMEDIOS DE 
DICHAS GARANTÍAS A LA DURACIÓN Y CONDICIONES DE ESTA GARANTÍA EXPRESA.

RENUNCIA DE GARANTÍAS

ADEMÁS DE LAS EXENCIONES DE GARANTÍA ANTERIORES Y EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, EN NINGÚN 
CASO AEON MATRIX SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO CONSECUENTE, INCIDENTAL, EJEMPLAR O ESPECIAL, INCLUYENDO 
CUALQUIER DAÑO O PÉRDIDA DE DATOS O RELACIONADO CON ESTA GARANTÍA LIMITADA O EL PRODUCTO Y SUS COMPONENTES; Y LA 
RESPONSABILIDAD TOTAL ACUMULATIVA DE AEON MATRIX QUE SURJA O ESTÉ RELACIONADA CON ESTA GARANTÍA LIMITADA O EL 
PRODUCTO Y SUS COMPONENTES NO EXCEDERÁN LA CANTIDAD REALMENTE PAGADA POR EL PRODUCTO POR EL COMPRADOR 
MINORISTA ORIGINAL.

LIMITACIÓN DE DAÑOS
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LOS SERVICIOS EN LÍNEA DE AEON MATRIX ("SERVICIOS") PUEDEN PROPORCIONARLE INFORMACIÓN ("INFORMACIÓN DEL PRODUCTO") 
SOBRE SU PRODUCTO U OTROS PERIFÉRICOS CONECTADOS A SU PRODUCTO ("PERIFÉRICOS DEL PRODUCTO"). EL TIPO DE PERIFÉRICOS 
DEL PRODUCTO QUE PUEDEN CONECTARSE A SU PRODUCTO PUEDEN CAMBIAR DE VEZ EN CUANDO. SIN LIMITAR LA GENERALIDAD DE 
LAS EXENCIONES DE RESPONSABILIDAD ANTERIORES, TODA LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO SE PROPORCIONA PARA SU 
COMODIDAD "TAL CUAL" Y "SEGÚN ESTÉ DISPONIBLE". AEON MATRIX NO REPRESENTA O GARANTIZA QUE LA INFORMACIÓN DEL 
PRODUCTO ESTARÁ DISPONIBLE, EXACTA O FIABLE, NI QUE LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO O EL USO DE LOS SERVICIOS O EL 
PRODUCTO EFECTUARÁ EL CONSUMO TOTAL DE AGUA O EL ESTADO DE SUS PLANTAS Y JARDÍN. AEON NI AEON MATRIX REPRESENTA 
O GARANTIZA QUE LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO O EL USO DE LOS SERVICIOS O DEL PRODUCTO PROPORCIONARÁN SEGURIDAD 
EN SU HOGAR. USTED UTILIZA TODA LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO, LOS SERVICIOS Y EL PRODUCTO BAJO SU PROPIA DISCRECIÓN 
Y RIESGO. USTED SERÁ EL ÚNICO RESPONSABLE DE (Y AEON MATRIX RECHAZA) CUALQUIER PÉRDIDA, RESPONSABILIDAD O DAÑO, 
INCLUYENDO PERO NO LIMITADO A SUS VÁLVULAS DE CUALQUIER TIPO, BOMBAS, BOMBAS RELÉS, EMISORES DE RIEGO DE CUALQUIER 
TIPO, CABLEADO, INSTALACIONES, HOGAR, PRODUCTO, PERIFÉRICOS DEL PRODUCTO, COMPUTADORA, DISPOSITIVO MÓVIL Y TODOS 
LOS DEMÁS ARTÍCULOS Y MASCOTAS EN SU HOGAR, QUE RESULTEN DE SU USO DE LA INFORMACIÓN, SERVICIOS O PRODUCTO DEL 
PRODUCTO. LA INFORMACIÓN DEL PRODUCTO PROPORCIONADA POR LOS SERVICIOS NO TIENE LA INTENCIÓN DE SUSTITUIR LOS 
MEDIOS DIRECTOS DE OBTENER LA INFORMACIÓN.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD DE LA INFORMACIÓN

Esta garantía limitada le otorga derechos legales específicos. También puede tener otros derechos legales que varían según el estado, 
provincia o jurisdicción. Asimismo, es posible que algunas de las limitaciones establecidas anteriormente no se apliquen a usted. Los 
términos de esta Garantía limitada se aplicarán en la medida permitida por la ley aplicable.

VARIACIONES QUE PUEDEN APLICARSE A ESTA GARANTÍA LIMITADA

Esta Garantía limitada y la compra del Producto debe en todos los aspectos ser interpretada y / o ejecutada de acuerdo con las leyes del 
Estado de California y regidas por ellas. Aparte de lo establecido anteriormente, usted renuncia consciente e irrevocablemente al derecho 
de iniciar o mantener cualquier acción, reclamo o procedimiento en cualquier tribunal de justicia que surja de o esté relacionado con esta 
Garantía limitada o el Producto. Además, renuncia irrevocablemente a cualquier derecho a un juicio con jurado de cualquier acción, 
reclamo o procedimiento no renunciado.

LEY APLICABLE, JURISDICCIÓN Y RESOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS
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